TEXHUYECKASI CHEIUOUKATIAS

PaGoTnI o yeranoBke (MOHTAKY) ABepeii/BOPOT/TYPHUKETHBLIX CHCTEM/OTPask/ACHHI 1

AHAJOTHYHDBIX M3/ CIUil
TECHNICAL SPECIFICATION

Work on the installation (mounting) of doors/gates/turnstile systems/fences and

similar products

1. HaumeuoBanue
o0nexta/ Facility

1.1 Pabotel 1m0 ycranoBke (MoHTaxy) orpaxjeHus YIIOY Ne7 MH
Atacy-Anamanbkoy/ Works on installation (mounting) of fencing of
PTS No.7 of Atasu-Alashankou pipeline.

2. OcHoBanue nst

BLINOJIHeHHst paboT /

Basis for work
fulfillment

2.1 Benmomoctr oObemMa paboT 1mo obwexry: orpaxienue YIIOY Ne7
MH Aracy-Anamanskoy 110 Kaparapgunckomy HY or 13 mapra 2015
roga/ A statement of the amount of work of the facility: fencing of PTS
No.7 of Atasu-Alashankou pipeline of Karaganda Pipeline
Administration dated 13.03.2015.

3. Heuan / Purpose

3.1 BemonauTs padoThl 10 yeraHoBke (MOHTaXY) orpaxnenus YIIOY
Ne7 MH Aracy-Anamanbkoy. [Ipon3BecT BBOJ| B 3KCIUTyaTallHio B
COOTBETCTBHH C HOPMAarUBHO-TexHHuUeckod noxymenrauueit PK/ To
fulfil the work on installation (mounting) of fencing of PTS No.7 of
Atasu-Alashankou pipeline. To perform its commissioning in
accordance with RK normative and technical documentation.

4. Ucxopnpie nanunre/

Initial data

4.1 BegomocTh obbema padoT mo oObexry: orpaxiaeHue YIIOY Ne7
MH Aracy-Anamanskoy 1o Kaparagnuuckomy HY ot 13 mapra 2015
roga/ A statement of the amount of work of the facility: PTS No.7 of
Atasu-Alashankou pipeline of Karaganda Pipeline Administration
dated 13.03.2015.

4.2 Wenomuurenbuast AokymenTaius odbexra YIIOY Ne7 MH Aracy-
Anamanpkoy / Executive documentation of PTS No.7 of Atasu-
Alashankou pipeline.

5. TpeboBanus
BbLINOJIHEHUs! paGor/
Requirements to work
fulfilment

Haumenopanue pabor/ | HaumenoBauu Mapxa Ob6nem/
Work € Marepuala, MaTepuana, Scope
M3ACTHSL, M3ICTINSL,
o0opynoBaHus
. 000opyAOBaHHSs
/ Materials,
items, / Makes of
equipment materials,
items,
equipment
5.1 emonTax 0,74 t/1
METAUTHICCKUX
[agesneil orpakKacHuUsI,
BOPOT ¥ KAJTHUTKH /
Dismantling of metal
panels of fencing,
gates and wicket.
5.2 leMoHTaX 0,376 T/t

METANIHIECKUX CTOEK
OTPANKJCHHS, BOPOT U
KanuTKy / Dismantling
of metal stands of
fencing, gates and
wicket




5.3 PaspaboTtka

108 M3/

I'PYHTa IIOJ CTOUKH U m3
JKeJ1e300€TOHHOIO
nokoJst / Soil
excavation for stands
and reinforced
concrete sole plate
5.4 YerpoiicTBo [Hebens / $p20-40 3,24 M3/
edeHouHoro crushed stone m3
OCHOBaHMSI TOIIMMHON
100 MM u mponutkod | butym 0,41/t
OUTYyMOM TIOJ HePTIHOU
dyHIaMEHT CTOCK U JIOPOIKHBIH /
KETIe300€TOHHOTO road oil
noxong / Construction | bitumen
of the crushed stone
basement 100mm
thick and bitumen
grouting for basements
of stands and
reinforced concrete
sole plate
5.5 MonTax Tpy0a /pipe (O] 36 mt
METaJUIMYEeCKHX CTOCK /items
/ Installation of metal (108 M/m)
stands
5.6 MonTax [Ipodumu 150x150x5 mm 4 mr/
METAITINYECKHUX CTOEK | CTaIbHBIE / mm items
JUIS BOPOT ¥ KaJIUTKH | THYThIC
/ Installation of metal | 3aMKHYyTBIC
stands for the gate and | cBapHBIC
wicket KBaJIpaTHbIe /

steel formed

rectangular

hollow weld

sections
5.7 I'pysToBxa / 38 M2/ m2
AHTHKOPPO3UOHHAS Base coating
MIOKpacka B JIBa CJIOSI 38 M2/ m2
METAIIMYeCKUX cToek | KpacHas smalb
/ Anticorrosion coating | /Red enamel
in two layers of metal
stands
5.8 YerpoiicTo beron/ B15 6,4 M3/
OETOHHOTO Reinforced m3
dynmamenTa croek / concrete
Construction of
reinforced concrete
basement of stands
5.9 YerpoiictBo beron / B15 15,55
XKe1e300€TOHHOTO Concrete M3/m3
IIOKOJISL € 06




apMHpOBaHUEM /
Construction of the
reinforced concrete
sole plate

Apmarypa
Apmarypa /
Grid

O3]

0,185 1/t
0,427 1/t

5.10 bokosas
THJIPOU3OJIAIIHS
(yHIaMEHTOB CTOCK H
HKEeIE300€TOHHOTO
rroxostst / Side
waterproofing of stand
foundations and
reinforced concrete
sole plate

Jlak 6uTyMHBIH
/ Bitumen paint

TexHukoIn
Ne25 /
Technicol
No.25

272,16
M2/m2

5.11 UsrotorneHue
METATHYCCKIX
naHenen
/Manufacturing of
metal panels

Yronok /
Angles

Certka paburia /
Fencing mesh

50x50x5
MM/mm

55x55 MmM/mm

146,16
M2/m2

5.12 HUsroropneHue
METaIUTHUCCKUX
HaHesneH 1y BOpoT U
KaIuTKa /
Manufacturing of
metal panels for the
gate and wicket

Yronok
/Angles

Cerka pabuiia
/Fencing mesh

Craib
jucroBast /
Plate steel

63x63x6
MM/mm

55x55 MmM/mm

6 MM/mm

10 M2/m2

5.13 Mourax
METaJUIHYCCKUAX
naHelNel Kk croiiu /
Installation of metal
panels to stands

146,16
M2/m2

5.14 ITpoxnaaka
KaTaHKH BJIOJIb
METATHICCKIX
nanenei / Laying of
the rolled wire along
metal panels

Karanka /
Rolled wire

D5

432 M/m

5.15 Mourax
METAIIHYECKUX
HaHesneH st BOpOT U
kanmutku / Installation
of metal panels for the
gate and wicket

10 M2/m2

5.16 Mourax
METaTHIECKIX
YTOJIKOB K CTOWKaM
JUTSL KPEILICHMS
KOJIFOUEH IIPOBOIOKH /
Installation of metal
angles at stands for
barbwire fixing

VYronoxk /Angle
plates

50x50x5
MM/mm

40 M/m
(40
urt/items)




5.17 Yerpoiicro KAJIKAH, Juam. 1000 108 M/m

OTpKACHHUS U3 ET'O3A / MM / Diameter

komrouett mposonoku / | KALKAN, 1000 mm

Construction of YEGOZA

fencing of the

barbwire

5.18Anruxoppo3uons |I'pyHroBka 313,2
ast moKpacka /Base coating M2/m2
METAJUTYE CKIX

naHene# u yronkoB/ | Kpacnas sMaib
Anticorrosion painting |/Red enamel
of metal panels and
angles

5.19 YerpoiicTBo Mpeivtep / U- | 14V 5 M/m
HIDKHEH pacropky s | section
BOPOT M KQJIUTKH /
Construction of
bottom distance blocks
for the gate and wicket

5.20 Beronuposanue | beron / BI15 0,45
HKHeH pacniopxu mis | Concrete M3/m3
BOPOT U KaJIUTKH /
Pouring of concrete on
the bottom distance
block for the gate and
wicket

5.21 Beizos 10 t/t
CTPOUTENILHOTO
mycopa / Removal of
construction debris

5.22 Ilocne mommmcaHus norosopa, no Hadana pabor Ilompsamumk
NOJDKeH pa3paborark M MPeAOCTaBUTH Ha COIVIACOBAHHE 3aKa3uuKy
rpauk mpoussoacTBa paboT, BKIOUAONME B cebs  Iepuof
MOOHMIIM3aIUHU, METOIbl NMPOU3BOACTBA PaboT Ha IUIOUIAJAKE, BBOJ B
skcmryaranuio/ Upon signing of the contract, prior to work beginning
the Contractor has to develop and submit to the Owner for approval the
work schedule including the mobilization period, methods of fulfilling
the work at the construction site, and commissioning.

523 Jlo mnauvana pabor Ilogpsauux HOJDKEH O3HAKOMHTECS C
VICTIOJTHUTENEHOH JNOKyMeHTAIUH IIPOKJIAJKA IIO3EMHBIX
KOMMYyHHKalMf U KOHTpPOJILHBIX KaOeyed. Bo wusbexxanue mopeiBa
KOHTPOJIFHBIX Kabened u kabened 3alllUTHOIO 3a3eMJICHUS 3eMIISHBIC
paboTel B pafoHE MPOXOKACHHUS TPACC KOMMYHHKAIMH IIPOU3BOIUTH
Bpyunyrm. / Prior to work commencement the Contractor shall
familiarize themselves with the executive documentation of laying of
underground utilities and control cables. For the avoidance of breaking
of control cables and earthing cables excavation works at the area
crossed by utilities shall be made manually.

5.24 Tlocne mommmcaHust Aorosopa, no Hadana pabor [lompsmumk
JOJDKEH IPEeNOCTaBUTh Ha KaxAoro pabOTHMKA, HEMOCPeICTBEHHO
3aHATONO Ha CTPOMTENBLCTBE OOBEKTA, YAOCTOBEPEHHE U IPOTOKOII,




NOATBEPXKIAIOIME  MPOXOKAEHHEe O0Oy4eHHs W  HHCTPYKTaXa,
NEPENOAroTOBKY,  aTTECTAalldi0 110  BONpOcaM  IPOMBIIIEHHOH
6e30macHOCTH B cOOTBeTCTBHH ¢ 3akoHoM PecmyOnuku Kazaxcran «O
Ipaxxmanckoil 3aiurey, MOpPOTOKOJa IPOXOKIACHUS OOyueHHs IO
NOKapHO#t Oe30MacHOCTH, Ha pyKOBOAUTENS paboT JOLKHO OBITH
IPENICTAaBICHO YAOCTOBEPEHHE U CepTU(HKAT yCTaHOBIEHHOro obpasia
no OxpaHe Tpyma u Texuuke OesonmacHoctu/ Upon signing of the
contract, prior to beginning of the work, the Contractor has to submit
for each employee supposed to work directly at the construction of the
facility, certificate and report confirming passing of training and
instruction, re-training, certification on industrial safety in accordance
with the Law of the Republic of Kazakhstan “On civil protection”,
report of passing the fire safety training; for the work supervisor an ID
and certificate in due form on Labour protection and safety shall be
submitted.

5.25 3a 10 gue#t go Hauana pabot Iloapsauuk MOIDKEH NOJIYYUTH Y
Omeparopa AO «Ka3TpaucOiin» Bce HEOOXOAUMBIE IOIMYCKH U
paspemieHus Ha pabOThl HOBBIIEHHOW OMAcHOCTH, B TOM YHCIE,
OTHEBBIE, HeoOXoauMBIe A mpou3BoacTBa paboT / The Contractor has
to obtain all required authorizations needed for work production.

5.26 Tlompsyrumk AOJDKEH 0OECHEeYUTh MPUCYTCTBHE HA CTPOUTENHHOM
IWIOMAAKE Ha MEpPHOM  MPOBEACHHS paboT  HMKECHeAyIOIuX
cnermanucros:/ The Contractor has to ensure presence at the
construction site of following specialists for the period of work:

1. PykoBogurens pabot (npopab)/ Work supervisor — 1;

2. PabGoune/ Workers — 7 (Bwirouas cBapiuka ¥ OETOHIIHKOB /
including welder and concrete workers):

5.27 Ecmu oOnapyxensl Buapl paboT, KOTOpbIE HE YYTEHBl B
TEXHUYECKOU CIEIUDUKALIH, HO HEOOXOUMEbI JULSL
BBINMOJHEHUs/3aBEpIICHUsT  paboT,  MOTEHIMAJIBHBIA  [TOCTABIIUK
UMEIOIIUMHCS CHJIAaMU U B Hanbojiee KOPOTKHMHA CPOK BBITOJHHUT TaKUe
JOMOJHUTEIBHEIE pabOThl 3a CUeT COOCTBEHHBIX CpEACTB, O€3
yBEIUYEeHUsT oOmei cromMocTH nororopa. B mobom ciyuyae y
NOTEHIMAILHOIO IIOCTABIIWKA HE BO3HHWKAET IpaBa TpeOOBaHUS OT
3aKa3ydKa BO3MELICHUS CPEACTB, M3PACXOIOBAHHBIX Ha BBIMOIHEHHE
JONONHUTENBHBIX paboT. / If any types of work not specified in the
technical specification, but are required for fulfilment/completion of
work, are detected, the potential supplier shall fulfil such work at its
own expense, with its own force and as soon as possible, without
increasing the total contract cost. In any case the potential supplier will
not have the right to request the owner to reimburse expenses incurred
for fulfilling of additional work arisen.

6. TpeGoBanus K
NOTeHIHAIbLHBIM
HOCTABINMKAM /
Requirements to
potential suppliers

6.1 Horennuansueii [Hogpsauuk AoKEeH TOATBEP/IUTL HATMUUE Y
PyxoBogutens pabor (upopaba) omeita paboTel B 0obiacTw,
COOTBETCTBYIOLIEH IpenMeTy 3aKylok, pe3loMe, ¢ NPHJIOKEHHEM B
COCTaBe 3asiBKH, LOATBEP)KIEHUs ONLITa pPabOThl, AOJDKHOCTH U
yKa3aHHEM BBINONHJIEMBIX pabOoT ¥ NPHIOKEHHEM 3aBEPEHHBIX
HOTapUaJIbHO KOIIMH JOKYMEHTOB O Ipo(heCCHOHAIBHOM 0Opa3zoBaHun/
The potential contractor has to confirm that the work supervisor has the
experience in the sphere corresponding to procurement subject, witﬂv

\




attachment of work experience, position and completed work
confirmation to the bid and notarized copies of documents confirming
professional education. /The potential supplier has to confirm
availability of work supervisor’s experience in the field corresponding
to the subject of purchase, CV, with attached application, confirmation
of work experience, position and description of work fulfilled, and
notarized copies of documents on professional education.

6.2 IloTeHnnaneHBIR [Toapsmunxk JOJDKEH [IPENOCTABUTD
MOJIIMCAHHYI)  DJIEKTPOHHOH IM(PpPOBOM MMOANKMCBIO B  COCTaBe
IIEHOBOI'O MPEJIOKEHUST TEXHHUECKYIO CIIeU(pUKANNIO (TeXHIYECKOe
3aganme) / The potential supplier has to provide the technical
specification (technical assignment) signed with a digital signature as a
part of the quotation.

6.3 6.3. Ilotennmanpubli [Toapsauuk 1o/KeH o01a1aTh U COXpaHITh B
JNEWCTBUM JIMIEH3UIO HA OCYIIECTBJICHHE COOTBETCTBYIOLUIMX BHIOB
JNESTENbHOCTH B cepe apXUTEeKTYpbl, IPaJOCTPOUTENBCTBA U
CTPOMTENHCTBA, IOATBEPIKIAIONIYI0 OTHECEHHE IMOTEHLIUAIBLHOIO
IMompsimumka K COOTBETCTBYIOUIEH KaTErOpUH, IPEeXyCMOTPEHHON
3axoHogaTenbcTBOM Pecnybnuku Kazaxcran, ajst BeIIOIHEHMs Pabot
no Jlorosopy. / The potential Contractor has to possess and keep in
force the license for appropriate activities in the field of architecture,
town planning and construction that confirms including of the potential
Contractor in appropriate category provided by the legislation of the
Republic of Kazakhstan, for fulfilment of Works under the Contract.

7. CpoxHu BbHINOJHCHUS
pabor/Terms of work
fulfillment

7.1 C momenTa nmoanucanus gorosopa mo 31 gexabps 2017 roma/ Since
the signing of the contract due to 31 December 2017

8. IlepeueHs qOKYMeHTOR,
00s13aTEeNbHBIX K
opopmacuuio/ The list of
documents to be
compulsorily drawn up

8.1 Besa wucnonHuMTenbHas —gokymedTanus (GopMbl  KauecTBa,
cepTuduKaTsl Ha MaTepHalibl, JKypHAIbl IPOM3BOACTRA PaboT M T.X.)
npenaéres 3aka3zuuky B OyMaXXHOM Bapuanrte, B 4 dK3eMIUIIpax Ha
PYCCKOM M aHITIMHCKOM SI3BIKaX, a Tak e Mo 2 DK3eMIULIpa Ha 000uX
a3plkax Ha CD-puckax. OpurdHall UCIOJIHUTEIHHOH TOKyMEHTAIlH
npenocrasisiercss 3akazuuky/ All executive documentation (quality
forms, certificates for materials, work logs, etc.) is to be handed over to
the Owner printed on paper, 4 copies in Russian and English, and 2
copies in each language on CD. The original executive documentation
is to be provided to the Owner.

9. MecTo BLIIOJIHEHHS
pabot/ Place of work
fulfillment

9.1 KaparaunuHckas obacts, XKanapkuuckuii paiton, THIIC Aracy /
Karaganda oblast, Zhanaarka region, Atasu IPS.

3amecTuTens ['eHepabHOrO JUpEKTOpa
Deputy General Director

3amecturens [ 'enepaibHOTO AUpPEKTOPA

C. Hckennepos
S. Iskenderov

Wr Woxu-Yosu

Deputy General Director Yin Zhicheng
Hupexrop IKC u TP L B. Cex
Manager of CC&MRD T ) V. Sek
3amecrurens aupekropa JIKC u TP C

Deputy Manager of CC&MRD




